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Power supply 1 x battery CR2032 

Air temperature -20 to +70°C

Temperature accuracy +- 0,5°C

Temperature resolution 0,1 °C

Humidity 10% to 99% RH

Humidity resolution 1%

Humidity accuracy 5% RH

Dimensions 44mm x 44mm x 13 mm

Material plastic (ABS)

CN-TH2 
Room thermometer/hygrometer
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CN-TH2 
Pokojový teploměr/ vlhkoměr
Pro uvedení do provozu: 
•	 Vyjměte izolační papírek od baterie.
•	 Instalujte na vhodné místo, kde jeho 

činnost nebude ovlivněna přímým 
prouděním teplého vzduchu od 
topidel, slunečním zářením a jinými 
rušivými vlivy.

•	 Přístroj lze postavit na stůl, nebo přilepit 
na zeď pomocí přiložené oboustranné 
lepící pásky.

•	 Pokud se na displeji nezobrazují údaje, 
vyměňte baterii.
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CN-TH2 
Izbový teplomer/ vlhkomer
Pre uvedenie do prevádzky:
•	 Vyberte izolačný papierik od batérie.
•	 Inštalujte na vhodné miesto, kde 

jeho činnosť nebude ovplyvnená 
priamym prúdením teplého vzduchu od 
ohrievačov, slnečným žiarením a inými 
rušivými vplyvmi.

•	 Prístroj je možné postaviť na stôl, alebo 
prilepiť na stenu pomocou priloženej 
obojstrannej lepiacej pásky.

•	 Ak sa na displeji nezobrazujú údaje, 
vymeňte batériu.
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CN-TH2 
Room thermometer/hygrometer
For commissioning:
•	 Remove the insulating paper from 

the battery.
•	 Install in a suitable place where its 

operation will not be affected by direct 
flow of warm air from heaters, sunlight 
and other disturbing influences.

•	 The device can be placed on a table 
or stuck to the wall using the included 
double-sided adhesive tape.

•	 If the display does not show data, 
replace the battery.
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CN-TH2 
Raumthermometer/Hygrometer
Zur Inbetriebnahme:
•	 Entfernen Sie das Isolierpapier von 

der Batterie.
•	 Installieren Sie das Gerät an einem 

geeigneten Ort, wo der Betrieb nicht 
durch direkte warme Luftströmung von 
Heizgeräten, Sonnenlicht oder andere 
störende Einflüsse beeinträchtigt wird.

•	 Das Gerät kann auf einen Tisch gestellt 
oder mit dem mitgelieferten doppelseiti-
gen Klebeband an einer Wand befestigt 
werden.

•	 Wenn das Display keine Daten anzeigt, 
ersetzen Sie die Batterie.

DE
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CN-TH2 
Termometr pokojowy/higrometr
Do uruchomienia:
•	 Zdejmij papier izolacyjny z akumulatora.
•	 Zamontuj w odpowiednim miejscu, 

w którym jego działanie nie będzie 
zakłócane przez bezpośredni przepływ 
ciepłego powietrza z grzejników, światło 
słoneczne i inne czynniki zakłócające.

•	 Urządzenie można postawić na stole 
lub przymocować do ściany za pomocą 
dołączonej dwustronnej taśmy klejącej.

•	 Jeżeli na wyświetlaczu nie pojawiają się 
żadne dane, należy wymienić baterię.
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CN-TH2 
Szobahőmérő/higrométer
Üzembe helyezéshez:
•	 Távolítsa el a szigetelőpapírt az 

akkumulátorról.
•	 Megfelelő helyre szerelje fel, ahol 

a működését nem befolyásolja a 
fűtőtestekből származó meleg levegő 
közvetlen áramlása, a napfény és egyéb 
zavaró hatások.

•	 A készülék a mellékelt kétoldalas 
ragasztószalag segítségével asztalra 
helyezhető vagy falra rögzíthető.

•	 Ha a kijelzőn nem jelennek meg adatok, 
cserélje ki az elemet.
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Pb
LEAD FREE
v souladu s RoHS

Importer:
ELEKTROBOCK MTF s.r.o.
Blanenská 1763/23
Kuřim 664 34
Czech republic
Tel.: +420 541 230 216
www.elbock.cz
info@elbock.cz


